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See the notice on TED website

679592-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços técnicos de inspecção – Rahmenvereinbarung Prüf- und 
Abnahmeleistungen
OJ S 191/2026 02/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: GASCADE Gastransport GmbH
Correio eletrónico: vergabe@gascade.de
Atividade da entidade adjudicante: Produção, transporte ou distribuição de gás ou de calor

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvereinbarung Prüf- und Abnahmeleistungen
Descrição: Rahmenvertrag über Sachverständigenleistungen für Gashochdruckleitungen und 
gastechnische Anlagen der GASCADE. Gegenstand sind Prüf-, Überwachungs-, Abnahme-, 
Dokumentations- und Beratungsleistungen im Zusammenhang mit Neubau-, Umbau-, 
Instandhaltungs- und Wasserstoffprojekten.
Identificador do procedimento: ef77ba74-3ee1-4a87-a401-30ce3f15f33d
Identificador interno: 2026-056
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71631000 Serviços técnicos de inspecção
Classificação adicional (cpv): 71319000 Serviços de consultoria de peritos

2.1.2.  Local de execução
Em qualquer local

2.1.3.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 17 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYH0DYDEDGGD7# siehe 
Verfahrensunterlagen
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/679592-2026
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Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: Aus systemtechnischen Gründen wird diese Meldung erstellt. Sie im Verfahren zu 
ignorieren.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvereinbarung Prüf- und Abnahmeleistungen
Descrição: Der Auftrag umfasst Sachverständigenleistungen nach den einschlägigen 
gesetzlichen und technischen Regelwerken. Hierzu gehören insbesondere Bauprüfungen, 
wiederkehrende Prüfungen, die Prüfung technischer Dokumentationen, Werkstoffprüfungen, 
technische Berechnungen sowie fachliche Beratungsleistungen an Gashochdruckleitungen, 
Verdichterstationen, Gasdruckregel- und Messanlagen sowie weiteren gastechnischen 
Anlagen. Die Leistungen sind bundesweit und in Einzelfällen auch im europäischen Ausland 
zu erbringen.
Identificador interno: 2026-056

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71631000 Serviços técnicos de inspecção
Classificação adicional (cpv): 71319000 Serviços de consultoria de peritos

5.1.2.  Local de execução
Em qualquer local

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 36 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
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A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der unverbindliche 
Schätzwert für die unter diesem Rahmenvertrag anfallenden Leistungen beträgt netto EUR 
11.000.000. Der Betrag aller Abrufbestellungen auf Grundlage dieses Rahmenvertrages ist 
insgesamt begrenzt auf den Netto-Höchstwert von EUR 17.000.000.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 (Sanktionen 
Russland) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): - PL3: Eigenerklärung zur 
Verordnung (EU) 2022/576 (Sanktionen Russland). Siehe Anlage A.1 Vordrucke und 
Nachweise (Eignung), Vordruck 8.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Erklärung von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): - PL2: Erklärung über das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis von 
Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 GWB ist möglich. Siehe Anlage A.1 Vordrucke und 
Nachweise (Eignung), Vordruck 3.1 (bzw. Vordruck 3.2).

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): - PL1: Nachweis der 
Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des 
Landes, in dem der Bieter ansässig ist (in nicht beglaubigter Kopie), sofern der Bieter in das 
Berufs- oder Handelsregister eingetragen ist.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zum Umsatz (WL1) - Der durchschnittliche 
Gesamtumsatz des Unternehmens der letzten drei (3) abgeschlossenen Geschäftsjahre muss 
mindestens EUR 10.000.000 netto pro Jahr betragen. Der durchschnittliche Umsatz aus 
vergleichbaren Leistungen der letzten drei (3) abgeschlossenen Geschäftsjahre muss 
mindestens EUR 1.500.000 netto pro Jahr betragen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung 
oder einer vergleichbaren marktüblichen Versicherung (WL2) - Die Haftpflichtdeckungshöhe 
muss für Personen-, Sach- und Vermögensschäden je Versicherungsfall mindestens EUR 
5.000.000 betragen. Falls eine Versicherung mit diesen Deckungshöhen derzeit nicht besteht, 
genügt die Vorlage von einer Eigenerklärung des Bewerbers, dass er im Auftragsfall bereit ist, 
eine entsprechende Versicherung auf erstes Anfordern des Auftraggebers abzuschließen und 
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die unwiderrufliche Erklärung eines Versicherers (in nicht beglaubigte Kopie), dass dieser zum 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung bereit ist.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Referenzen (TL1) - - TL1: Nachweis von mindestens vier (4) 
vergleichbaren Referenzen aus den letzten zehn (10) Jah-ren, davon jeweils mindestens eine 
Referenz gemäß den Anforderungen der Ziffern 1 bis 4. Die Referenzen müssen aus den 
letzten 10 Jahren stammen. Für die Fristberechnung ist das Datum der gutachterlichen 
Äußerung maßgeblich, nicht der Projektabschluss. 1.Sachverständigentätigkeit (Erstellung der 
gutachterlichen Äußerung für das Anzeigeverfah-ren nach §5 GasHDrLtgV und Bauprüfung) 
für die Errichtung einer Gashochdruckleitung im Geltungsbereich der GasHDLtgV und DVGW 
G463, Mindestauftragswert 100.000EUR, Lei-tungsdimension mindestens DN 1000, 
mindestens MOP 100 bar, Mindestlänge 20km. 2.Sachverständigentätigkeit (Erstellung der 
gutachterlichen Äußerung für das Anzeigeverfah-ren nach §5 GasHDrLtgV und Bauprüfung) 
für die Errichtung einer Verdichterstation im Gel-tungsbereich der GasHDLtgV und DVGW 
G497, Mindestauftrags-wert 100.000EUR, mindestens MOP 100 bar, installierte 
Verdichtereinheiten mit mindestens 10MW Leistung pro Verdich-tereinheit. 3.
Sachverständigentätigkeit (Erstellung der gutachterlichen Äußerung für das Anzeigeverfah-ren 
nach §5 GasHDrLtgV und Bauprüfung) für die Errichtung einer Gasdruckregel- und 
Messanlage im Geltungsbereich der GasHDrLtgV und DVGW Arbeitsblatt G491, Mindestauf-
tragswert 100.000EUR, mit mindestens zwei Messstrecken >DN 300, mindestens MOP 100 
bar. 4.Sachverständigentätigkeit (Erstellung der gutachterlichen Äußerung für das 
Anzeigeverfah-ren nach §5 GasHDrLtgV) für ein Projekt zur Umstellung einer 
Gashochdruckleitung im Gel-tungsbereich der GasHDrLtgV nach DVGW G409 von Erdgas 
nach DVGW Arbeitsblatt G260 auf Wasserstoff nach DVGW Arbeits-blatt G260, mit 
Leitungsdimension mindestens DN800, mindestens MOP 80 bar, mit Mindestlänge 50 km.

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Nachweis der Akkreditierung für Prüflaboratorium für 
Werkstoffprüfungen gem. DIN EN ISO/IEC 17025 oder gleichwertig. (TL3) - Zum Nachweis 
der technischen Leistungsfähigkeit ist eine gültige Akkreditierung als Prüflaboratorium für 
zerstörende und/oder zerstörungsfreie Werkstoffprüfungen vorzulegen. Der Nachweis ist 
durch Einreichung der Akkreditierungsurkunde nach DIN EN ISO/IEC 17025 oder eines 
gleichwertigen Nachweises einschließlich der zugehörigen Anlagen zum 
Akkreditierungsumfang zu erbringen. Aus den Unterlagen muss hervorgehen, dass die 
entsprechenden Prüfleistungen vom Bieter durchgeführt werden können zu belegen.

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Nachweis Akkreditierung als Inspektionsstelle Typ A nach § 
13 GasHDrLtgV (TL2) - Zum Nachweis der fachlichen Eignung ist eine gültige Akkreditierung 
als Inspektionsstelle Typ A nach § 13 GasHDrLtgV einzureichen. Die Akkreditierung muss die 
Bereiche Gashochdruckleitungen, Gasdruckregelanlagen und Verdichteranlagen abdecken. 
Der Nachweis ist durch Vorlage der Akkreditierungsurkunde einschließlich der zum 
Akkreditierungsumfang gehörenden Anlagen zu erbringen. Die eingereichten Unterlagen 
müssen den geforderten Geltungsbereich eindeutig erkennen lassen.

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Nachweis der Verfügbarkeit der erforderlichen 
Sachverständigen nach GasHDrLtgV (TL4) - Zum Nachweis der personellen 
Leistungsfähigkeit ist darzulegen, dass für die Auftragsausführung mindestens zehn 
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namentlich benannte Sachverständige nach GasHDrLtgV zur Verfügung stehen. Aus dem 
eingereichten Nachweis ist zudem ein verantwortlicher Projekt-Sachverständiger zu 
benennen. Für sämtliche benannten Sachverständigen sind die entsprechenden 
Anerkennungsbescheide beizufügen.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 13/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHYH0DYDEDGGD7/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDEDGGD7

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 06/11/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDEDGGD7
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 03/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 
SektVO nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bewerber
/Bieter innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf 
Nachforderung besteht nicht.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: siehe Vergabeunterlagen
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDEDGGD7/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDEDGGD7/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDEDGGD7
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDEDGGD7
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Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
GASCADE Gastransport GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: GASCADE Gastransport GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: GASCADE Gastransport GmbH
Número de registo: DE 815 216 431
Endereço postal: Kölnische Str. 108-112
Cidade: Kassel
Código postal: 34119
Subdivisão do país (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe@gascade.de
Telefone: +49 561934-0
Endereço Internet: https://www.gascade.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registo: +49 22894990
Endereço postal: Villemombler Straße 76
Cidade: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha

mailto:vergabe@gascade.de
https://www.gascade.de
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Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 22894990
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: d88c8748-8e36-4163-80ac-e5107446f6a2  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 01/10/2026 10:25:56 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 679592-2026
N.º de edição do JO S: 191/2026
Data de publicação: 02/10/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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